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Kelet s a korszellem. *) 
II 

A világtörténelem szinpadán kiválóbb 

szerepet vitt nemzetek közt alig van egy, 

melynek küzdelmei oly sok és komoly tanu- 

ságot nyujtanának, mint a magyar és a török 

nemzet. Ha Kelet ezen két legerőteljesebb 

testvér néptörzse egyetért vala a multban, 

Európa térképe ma aligha másként nem nézne 

ki, Európa sulypontja aligha ott lenne, a hol 

ma már megszoktuk keresni. De a végzet 
ugy akarta, hogy e két nép a multban egy- 
más elleni irtózatos harczban sorvaszsza élet- 
erejét. E tekintetben szomoru módon ki is 

tettek magukért. A törökök és magyarok 

történelme : a világtörténelem egyik leglénye- 

gesebb részét képezi. Irtózatos dráma. Az 

ázsiai barbarismus harcza a civilisatio ellen. 

A pogány és keresztény társadalmi és hit- 

elvek uralmának kérdése. A magyar, mint 

természeténél fogva miveltségre törő nemzet, 

a kereszténység és civilisatio zászlója alá 

sorakozott, s nem emlékezve fajrokonságra, 

nem akarva tudni a törökkeli szövetkezés 
kecsegtető kilátásairól, hősileg 
küzdött a félhold hatalma ellen, s mint a 
nyugat- és közép-európai miveltség, mint a 
kereszténység védbástyája daczolt a roppant 
áradat ellen, mignem a papi és diplomatiai 
aljas cselszővény és gyávaság által a leg- 
nemesebb küzdelem pillanatában magára ha- 
gyatván, Mohácsnál megtörött, mint az eu- 
rópai civilisatio és kereszténység érdekeinek 
áldozata elbukott. Elbukott, de meg nem 
semmisülhetett, mert nemzet, mely akkora 
életerővel rendelkezik, mint a magyar, egy- 
szer kebelébe fogadva a civilisatio és hala- 
dás mindenható szellemét, meg nem semmi- 
sülhet. S a magyar nemzet — miként a pál- 
ma, mely a teher alatt nő, fejlődik s gyü- 
mölcsözik — folytonos elnyomatás alatt to- 
vább fejlödött, s emelkedett, haladott és 
nyerte vissza életképességét; a kapocs, mely- 
lyel jövőjét a civilisatio érdekeihez, a haladó 
korszellemhez csatolá, megtartá az örvény 
szélén, melybe nálánál hatalmasabb nemzetek 
is alátüntek, s a Gondviselés által részére 
minden sanyaru időkben fenntartott bölcs 
államférfiainak esze, előrelátása, helyes szá- 
mitása és tapintata által folytonosan emel- 
kedni tudott vissza azon szinvonalhoz, mely 
a világ figyelmére érdemes. Ellenben mit ért 
a félhold reánk nézve oly gyászos diadala 
Mohácsnál? Mit ért hatalmának kiterjesztése? 
Alásülyedt! S nem fegyver, nem nyers erő 
tulsulya az, mi lealázá. Hanyatlásának gyö- 
kéroka az, hogy a civilisatio, a haladó kor- 
szellem elől a Korán törvényeinél fogva el- 
zárkozott, maradt a barbar miveltség szin- 
vonalán, nem emelkedett hatalma kifejtésében 

azon alapokon, miket az erkölcsi erő, a mi- 
velt társadalom, tudomány, irodalom és mü- 

: vészet, kereskedelem és ipar, szóval : a civi- 
ő lisatio nyujt. A magyar nemzet a korszellem 

karjain lassanként visszaemelkedett azon szin- 
vonal felé, mely Európa előtt elismerést 
és tekintélyt biztosit. A török visszautasitva 
küszöbétől a korszellemet, nemhogy a régi 
tekintély polczán maradt volna, söt fokozato- 
san sülyedt alá, s ha még semmivé nem lett, 
ha még nem tünt le az európai nemzetek 
szinpadáról, csak annak köszönheti, hogy 
Európa nem tudta miként osztozzék meg 
kaftánja felett, s mint „beteg emberé, kinek 
öröksége felett perelnek, s kimulása csak 

. 

gédelgették. Ide juttaták az egykor hatalmas 
török nemzetet az orthodox musulmanok, 
Mahomed vakbuzgó unokái, a minden refor- 
mot tiltó khorán apostolai, a török jezsuiták 
és — tehetetlen zultánok. 

Azonban, imé, pár évvel ezelőtt egy 
férfiu lépett a török birodalom császári trón- 
jára, egy férfiu, ki hivatva látszik lenni arra, 
hogy Európa hirhedt „beteg emberé"-t újból 
talpra állitsa, s ez Abdul-Aziz nagyzultán, 
a 32-dik uralkodó az Osman törzsből, a leg- 
eröteljesebb férfikorban, 38 éves, II. Mahmud 

khan-zultán és Valide zultana fia, erőteljes, 
bátor és mivelt férfin, rokonszenves egyéni- 

: volt, egy angol hölgy, s csak egy fia, kit 
titokban neveltetett, mivel bát7jának, az ak- 

onmun) Lásd a ,K. Közlönys e7-dik számát, 

. 

zavart okozna, mesterséges éltető szerekkel 

ség. Midőn trónra lépett csak egy felesége 
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kori zultánnak, joga lett volna azt megöletni, 
s dicséretül legyen emlitve, hogy Abdul- 
Medzid nem élt barbar jogával, s bár félénk 
és ódon török volt, öcscse fia az ő tudtával 
neveltetett. Abdul-Aziz átvevén a kormányt, 
a császári palota szolgálati személyzetét 400 
férfiut, s a háremet 200 asszonyt azonnal 
elbocsátotta. Az istálókban kapott 400 pari- 
pát a zultán kisérete számára rendeltet a 
tüzérségnek ajándékozta. Nincs szükségem 
seregre a palotában! – mondá. Az ékszer- 
tárban talált gyémántok, ezüstmüvek stb. ér- 
téke milliókra ment. Abdul-Aziz saját fel- 
ügyelete alatt leltárra vétette, s az állam- 
adósság törlesztésére utalványozta. Mint irják, 
a zultán igen takarékosan él, vizet iszik, 
most is csak egy felesége van, a császári 
palotába előbbi butorait vitette át, miket mint 
egyszerü herczeg használt s nem is dohányos, 
a civillistát maga leszállitotta, s hadi költsé- 
gekre utalványozta a fölösleget. Abdul-Aziz 
a sziv és ész, az európai miveltség és — 
hallatlan, de igaznak látszik — a haladás 
embere. Tavaly Európa legnevezetesebb álla- 
maiban körútat tett, s olvasóink emlékezni 
fognak még párisi, londoni bécsi és pesti 
fogadtatására. E körútat minisztere Fuad 
pasa kiséretében tette meg, s egy szép höl- 
gyet vitt magával haza, szebbet, mint a minö 
valaha egy török padisah háremét díszité; 
e hőlgy neve: Korszellem. 

A mód, melylyel a zultán e tündért az 
avas török világban személyesen bemutatá, 

valóban meglepő és szép reményekre jogo- 
sitó jelenet vala. 

Abdul-Aziz államtanácsot és főtörvény- 
széket szervezett, s ez alkalommal ünnepé- 
lyes szónoklattal nyitotta meg e testületet, 
s e szónoklatban a padisah korunk leghatal- 
masabb eszméit proclamálta, *) hangsulyoz- 
ván a törvényes szabadság jogát, a magán- 
jog szentségét, a régi török törvények re- 
formjának szükségességét, az államtanácsban 
„minden osztály képviselését, az egyéni 
jogegyenlőséget, s a mi török társadalomban 
legradicalabb eszme: minden hitvallás tisz- 
teletét. 

A Koran penészes világának fojtó lég- 
köréből a szabadság, civilisatio, haladás él- 
tető levegőjére lép a „beteg embert, s mi 
magyarok üdvözöljük valódi testvéri öröm- 
mel e reményteljes szép jelenetet! 

Isten segélje Abdul-Azizt Törökország 
regeneratiojának nagy müvében, hogy kezet 
foghassunk egy közös missio megoldására 
Keleten ! 

Halmágyi Sándor. 

Szélsőségek. **) 
Miután a nemzet a 67-es szerződést mint ala- 

pot közjogi állam-viszonyaink újonnan rendezésére 

elfogadá, hazafini és ildomos tény az, hogy azok 
ellen, kik a népet áltanok hirdetése által ingerelni 
nem átalják, nyiltan fellépjünk. 

Belviszonyaink rendezését illetőleg a legelső 
s legfőbb szükség a félreértéseket és ebből eredő 
bizalmatlanságot valahára megszüntetni, azaz, a 
nemzetiségekkel egyáltalában a testvéries egyetér- 

tést helyreállitani, azért mindazok, kik a nemzeti- 
ségek egymás elleni gyülöletét ujra felzaklatni 

akarják, azok nemcsak a haza, hanem a trón el- 
lenei is. 

Elmulaszthatatlan kötelességünk különösen je- 
len viszonyaink közepett, hogy mindnyájan kivétel 
nélkül a törvényesség körül csoportosuljunk, mert 
nem szabad, hogy valaki, legyen az a társadalmi 

és a politikai rangfokozatok fensőbb lépcsőjén is, 
a törvények felett álljon, sőt minél magasabban áll, 
annál inkább köteleztetik, a törvények iránti tisz- 

telet példájával előljárni. Minden törvénysértés ma- 
gával hozza a visszatorlást, mely habár késik is, 

de el nem marad soha; a közvélemény elhagyja 

azt, ki vele nem számit, s a nélkül ma sehol, leg- 
kevésbé lehetne nálunk állandó, erős kormányt ala- 
pitani. 

A régi rendszer emberei elszörnyedve kiálta- 

nak fel: ime a dagály, az áradás mindinkább nö- 
vekszik s hullámai nemsokára összecsapnak fejeink 
felett; tekintsétek a napi sajtó vitáit, nézzétek a 

klubbokat, mint megannyi intő jelek ezek, melyek 

ideálunkat, reményünket elnyeléssel fenyegetik; itt 
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az idő minden fegyvert felhasználni az uralkodót 
a nemzetektől elidegenitni, elválasztani és igy a 

szuronyok hatalmával a közvélemény és a törvény 
uralma helyébe a régi kormány-rendszert helyre- 

állitani. 

a a fejedelem és a nép kölcsönös bizoda- 
lomban egymás iránt egy eszméért lelkesül, a leg- 

kedvezőtlenebb harczi események között is mindig 

erőt találand önmagában a szenvedett csorbát hely- 

repótolni; mig ellenben ha oly politika üzetik, 

melyben a fejedelem érdekei a nemzetétől külön 
válnak, akkor a sereg mint elszigetelt erő az egye- 
düli lehető támasz, mely egy szerencsétlen ütközet 
után csak káros békében találhatja menhelyét, és 

ez ma annál fontosabb, mert a seregek, melyek a 

hareztéren találkozhatnak nemzeti sergek, melyeket 
nem csupán a gépies reutine, de a nemzeti szellem 
lelkesit és vezet; ily seregek ellen rohamokat ve- 
zetni lehet ugyan, de e rohamok hasonlitanak ered- 
ményben az angol lovasság balaklavai rohamához, 
melyet Bosduet tábornok látván, szánakozva kiálta- 

fel: „C'est beau, mais ce n'est pas la guerre" én 
pedig még hozzá teszem ,ce n'est pas non plus 

la politidue.4 

A königgrátzi nap után a régi rendszer hösei 
gaját munkájoktól megirtózva beláták a politikai 
gépezet újjászervezésének szükségét, s mig a nép 
és az uralkodó e hasonló szerencsétlenségek kike- 

rülése végett az új alakitás és a lehető kiegyenli- 

tés nagy munkájában fáradoznak, ki merészelne 
idöközben nyughatatlanság és tüntetési viszketeg- 
ségből a nyert előnyöket koczkáztatni és a fejedel- 

met és a nemzeteket a beláthatatlan következmé- 
nyü esélyek örvényébe taszitani ?. . . 

S valjon mi eszközök által hiszik a régi rend- 
szer embeirei czéljukat - alkotmányunk kiküszöbö- 
lését — elérhetni. - A mult halomra gyült kisérle- 

teknek melyik foszlányait akarják ismét zászlójok- 
ra tüzni. Elfeledték már, hogy minden kisérleteik 
meghiusultak. Üdvösebb volna, ha a helyett, hogy 
a multban annyi hajótörést szenvedett kisérleteik 

romjaihoz kapaszkodnak, saját magukat kérdeznék 

meg: mi hasznot hozott kormány rendszerük a 
dynastiára (magának a seregnek) és a népeknek. 

A szólás szabadságot eltiltották, mert azt hit- 
ték, hogy az a birodalmat tönkre teszi; a sajtót 
elnémitották - mégis ma akaratuk ellen is annak 
ellenkezöjét tapasztalhatják. A szélsőségi pártok 
restellik, hogy mi oly mérsékelten élünk a szabad- 

sággal, hogy semmi törvényellenes tüntetést nem 

türtünk, mely összeütközésre adhatna alkalmat. De 
hisz mi nem vagyunk forradalmárok minden áron. 
Mi szeretjük hazánkat, haladást óhajtunk, de a 

szükséges javitásokat nem eröszak, hanem a tör- 
vényes úton akarjuk elérni — mi tudjuk, hogy a 

lehetetlenség ellensége a lehetőségnek. 

A nemzet, midőn megkoronázta királyát, le- 

kötelezte egyuttal magát személyét bárki ellen is 
megvédni; a nemzet viszont várhatja, hogy a Fe- 

jedelem meg nem fogja engedni az alkotmány el- 
lenségeinek, hogy a sereg zászlóját a két állam 
alkotmánya ellen fordithassák, — igy biztos lehet 
az uralkodó, hogy trónja védelmére nem csak had- 
serege leend, de népeinek bizalma képezendi an- 

nak legerősebb védét a jövő eshetőségei ellen. 

Ne feledjék el az illető urak Washingtonnak 
szavait, melyeket búcsu-üdvözletében az amerikai 
néphez intézett, „örizkedjünk – mondá ő — min- 
den usurpatiotól, mely ha pillanatnyi könnyebbülést 

idéz is elő, a kormányokat rendesen vesztükbe 
viszi, A mit minden kisérletek daczára a multban 
nem voltak képesek elérni t. i. a nemzeteket a 

kényszer vaslánczaival egyesiteni, azt ma a szabad- 
elvüség és alkotmány tisztelete, a bizodalomnak a 

trón és a nemzetek közti szilárditása által biztosan 
el fogjuk érhetni. Türr István. 

Néhány szó a nevelés legfontosabb idejéről 
és annak kezdetéről. 

Mióta a sok és nagy érdemü báró Eötvös 
József közoktatási miniszter úr nevelési egyletek 
alakitásáróli fontos korszerü inditványát tette, az- 

óta nem kis mértékben kezdett a magyar sajtó és 

hirlapirodalom e fökérdés és nevezetes tárgy iránt 

nyilatkozni. Mely érdekeltséget minden esetre a 

tárgy és inditvány elsőrendüségének és fontosságá- 
nak lehet és kell tulajdonitani. la 

Mely okból én azon biztos tudatnál fogva, 
miként e téren minden jó akaratu szó és vélemény, 

minden egyszerü munkásnak közreműködése, a ki- 

tüzött nagy czélnak és ügynek csak hasznára vál- 
hat, vettem azon bátorságot, hogy a nevelés fontos 

tárgyához néhány szóval hozzá szóljak és a nagy 
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épület alapjához egy-két homokszemmel hozzá já- 
ruljak. el e 

Minden esetre a nevelés köribe, de nem az 

emlitett inditványról, nem is a nevelőintézet és is- 
kolai körről, hanem az ezeket megelőző ugyneve 
zett zsengék nevelését illetőleg akarok egyetmást 

elmondani. Mbi 2ó 

Hogy a nevelés az élet alapja és abban rej- 
lik az ember jövő sorsának magva és csirája, és 
hogy ez azon nagy feladat, melynek miképpeni 
felfogása, megoldása és végrehajtásától az életben 
mindenkinek sorsa függ, az kétségtelen. cA 

És e tárgy nevezetes és kimerithetlen, any- 

nyira, hogy mióta az emberiség nevelési és mive: 
lödési kezdetét vette, mindamellett, hogy sokat ir-m 
tak és dissertáltak felettes még sokáig fogják 
ugyan azt tenni, mig csak némi tökélyre emelked- 
hetni szerencsések lesznek; mert a nevelés és mi- 
velődés tökéletesedése végtelen, mint az örökkévaló- 
ság és annak nonplus ultrá-ja nem létezik. 

Nem ezélom e széles tárgyat illetőleg részle- 
tekbe bocsátkozni, hanem csak az időre, helyre 
és személyekre nézve competens tekintélyek által 
elfogadott összhangzó véleményt és megállitott elvet - 
akarom mindazoknak, a kiket a tárgy valóban leg 
inkább érdekel, megjelelni és kimutatni. *) 

E czikk anyagául azért választottam a neve- 
lés legkényesebb kiinduló pontját, a zsengekort, 
mivel a mennyiben az életben láttam és tapasztal- 
tam, a nevelésre nézve éppen ezen legnevezetesebb 
és alkalmasabb kort és időt szokták elhibázni, el- 
hanyagolni és elmulasztani, a mit később mindig 
csak nagy fáradtsággal, némelykor pedig soha sem 

lehet helyrehozni. - dára 

Örvendenék, ha e fontos tárgy némi hasznára 
és felvilágositására, a hibák felösmerésére és el- 
kerülésére és egy a nevelési ügy előmozditására 
bármi keveset is használhatnék. t i 

A haza sorsa minden kor és jövendőre nézve 
a fiatal nemzedék jó nevelésében és mivelődésében 
van letéve; ugyanazért mindenkinek tartozó köte- 

É 

lessége a nevelési processus akármelyik ágábann 

ha valami jót és hasznost hallott, látott vagy ta- 

pasztalt az ügy érdekében azt nyilvánosságra hoz- 
ni. Azon czélra hatni és közremüködni kivánok én 
is ez igénytelen czikkemmel. o 

Hogy jelenleg miképpen, megfejtik a követ- 
kező sorok. g 

A zsenge kor kivétel nélkül az életben ugy, 
mint a természetben egyiránt a hajlékonyság, ru- 

ganyosság és idomithatás kora; ezen állitás igaz- 
ságát bizonyitja az állat- és növényországnak min 
den példánya, valamint még számtalan egyéb tár- 
gyak is. 

Hisz csak hogy néhány példát hozzak 1s 
mindnyájan tudjuk, hogy az oktalanállatok fiatal 

korában mily könnyen tanulnak és idomulnak; a 
füszál és veszsző, mig az gyenge és fiatal arra 

hajtható merre az ember akarja, a viasz és vas 
midőn forró és olvadékony, akár mire, akár mivé 

alakitható; de ha a füszál merev és vastag kóróvá, 
a veszsző erős és daczos tölgygyé vált, a viasz és 
vas egészen kihült, nem alkalmas többé sem az 
egyik, sem a másik a kivánt és óhajtott benyomá- 
sok elfogadására; az egyik ha meghajtod, ellent 

áll vagy törik; a másik nyomásod vagy d 
alatt érzéketlen, változatlan marad. 

Épp ugy a lélek és szellem, a mig 
fiatal és pezsgő, alkalmas különbféle benyo 
elfogadására, elsajátitására, de ha hülni, azaz, 
rosodni kezd, mindennap veszti e nevezetes 
nyös tulajdonát. Miből tehát sem több, sem keve 
sebb a következtetés, mint az, hogy hát a nevel 

és az a lélek és szellem mivelését 

minél hamarább az élet hajnalával k 
ges megkezdeni. g 

Hibás és hiányos tan az, mely 
miként a nevelés csak is az iskoláb 
veszi kezdetét. man am 

A peychologia és paedagogia szell 
hatott újabb tan- és a nevelés terén co: 
auctoritások azt mondják, mikén 

nak, hanem a bölcső és 
tanitó vagy nevelő 

*) A kik részletekről i 
közt lipcsei tanár Dr. Boch e. 

nitó az abban fogl 

vetni el ne mulaszi 



tik; innen van aztán az, hogy itt-ott annyi példá- 
nyát látjuk a hibás és a maga idejében elhanya- 

golt nevelésnek - és az azt követő szomoru ese- 

ményeknek. 

Okos és helyes szülöknek, kik intik, nem 
restellik, és követik a nevelés igaz útját, nem le- 

het, hogy rosz gyerekök legyen, miből önként kö- 
vetkezik, hogy hibás és téves azon vélemény, mely 

azt állitja, hogy vannak ugynevezett rosz vérü, 

rosz hajlamu gyerekek. Az képtelenség, az nem 

áll. - Moraliter rosznak senki sem születik. Phisi- 

kai rosz, azaz kóranyag vérbe, agyba, egyáltalában 
a test valamely részében vagy szervezetében létez- 

het, és képzelhető; de moralis rosz nincs és nem 

is lehet. 
Az ember sem jónak, sem rosznak nem szü- 

letik, hanem azután a szellem a nevelés formájá- 
ban alakul jóvá vagy roszszá, olyanná t. i. a mi- 
lyen volt a kéz és forma, mely azt munkába vette 
és idomitotta; mert valamint a testet épp ugy a 

szellemet is a születés első perczétől fogva ápolás 

alá kell venni, mivelni és idomitni kell azt. 
Hogy pedig valaki mindezeket szivesen és 

sikerrel végbe vihesse, szükség, hogy az a folyto- 
nos figyelem, gyöngédség és szeretet összefüzö 

szálaival legyen a kisded egész lényéhez hozzá 
kötve. Kik pedig azok, a kik ilyen szálakkal van- 
nak a kisdedhez csatolva, nemde a szülők? kik 
mindig mellette és körében vannak, lesve álmát, 

ébredését és minden mozdulatát. 
Mindenkor, de különösen a zsenge korban 

oly nagy és kötelességteljes a gondos felügyelet, 
miként a szüléknek arról egy perczig sem lenne 
szabad elfelejtkezni. Ezzel nem azt akarom mon- 
dani, miként kivételes esetekben a szülőket azon 
nehéz és terhes kötelesség alól feloldozni és öket 
olyan körülmények között lelkiismeretes ápolóval 
vagy nevelővel helyettesitni ne lehetne, de a fel- 

vigyázattal, ha lehet, akkor sem kéne felhagyni. 
Mint a jó és okos kertész, ki gyenge és fia- 

tal virágait, vagy gyümölcsöt termendő növényeit 
ágpolja, gondozta rosz időktöl, dértől, hévségtől, 

kártékony rovaroktól megóvni igyekszik; éppen 
ugy a szülőknek legnagyobb, legfontosabb köteles- 
ségök kisdedeiket igen jókor minden rosz és kár- 
tékony befolyástól megóvni, megőrizni; és csak a 

szép, jó és hasznos fogalmakra hajlandóvá és fo- 
geékonynyá tenni törekedni. 

És mert mindenki tudja, hogy a kisded e 
korban minő éber és vigyázó, és mennyire szokott 

mindent, jót és roszat egyformán utánozni, azért 
kell és mulhatatlanul szükséges ezen kort minden 
áron csak a jónak és helyesnek felfogására és 
megismertetésére felhasználni. 

Ezek szerint tehát hét vagy nyolcz év alatt 
a még t. i. a gyerek a szülői háznál és felügyelet 
alatt nevelkedik, szinte meg lehet a jó nevelésnek 
alapját vetni; a minek pedig jó alapja van, azt 

csak erős szélvész és vihar ingathatja meg. 
Ugyanazért az ilyen gond és felügyelet alatt 

és jó irányban indult nevendéket már kevesebb 
aggodalommal lehet az iskolába vagy nevelő inté- 

zetbe küldeni, de mint a lég ura a madár, mely 
kisdedét repülni tanitja, mindenfelé figyelve kiséri, 
szükséges és lehet a szülöknek is a czélt soha a 

szemelől el nem tévesztve e téren folyvást jó ered- 
ménynyel haladni, minélfogva nem kell azt gon- 

dolni, hogy ha már a gyerek iskolába vagy nevel- 

débe van adva, megszünt minden gond és felelős- 

ség, – koránt sem. 
A szülők vigyázatának és éberségének nem 

szabad, a mennyire lehet, még a távolból is elma- 
radni; legyenek ők e tekintetben mindenkor és 

mindenütt okosak és tapintatosak, oly nevelőt vá- 
laszszanak vagy választassanak, kinek képességét 

és becsületes jellemét ismerik, és a mi nem kevés- 
bé fontos, elérte azt a kort, hogy mást nevelni és 
Tezetni képes, mert ha igaz az, hogy vak világta- 

lant nem vezethet, akkor bizony az is igaz, hogy 

gyermek gyermeket nem nevelhet. 
És mert a tapasztalás ezen esetre is elég 

példát tud felmutatni, hogy az iskolába vagy ne- 
velő-intézetbe adott növendék épp ott romlott el, 
hol szellemi épülését és haladását kell vala, hogy 

Kapja; igen, mert nem volt a ki okosan és helye- 

sen vezesse, az otthon nyert nevelés elemeit tovább 

fejleszsze, az alapot tovább épitse, és midőn idők 
mulva szülőivel találkozik, rémülve látják azok, 
hogy a test nagyra nőtt ugyan, de a szellem tör- 
pén maradt, — innen van aztán azon sok idő- és 

pénzveszteségből eredett kár, szülői bú és bánat, 

melynek aztán más, még szomorubb következmé- 
vannak. 
zek és ezekhez hasonló okok bizonyitják a 

nevelés terén a szülök éberségének és figyelmének 
folytonos szükségességét, mert csak ilyen elvvel és 
kitartással lehet a nevelést óhajtott sikerrel keresz- 

tül vinni és befejezni. 
EÉE feladatok és kötelességek az igaz nagyok 

ég terhesek, azonban nem kevesebb a felelősség és 
a miért is azon kötelességet soha sem szabad, hogy 
a szülék kivihetetlennek tekintsék. 

Szentkovich Márton. 

N econ herczeg utazása. 

Napoleon herczeg utazásáról a következőket 
olvassuk a „France"-ban : 

284 

A nélkül, hogy Napoleon hercezeg utazásának 
különös politikai missiót tulajdonitanánk, mégis azt 
hiszszük, hogy gyermekes volna azt teljesen magán- 

ténynek tekinteni. Igaz, hogy nem e szempontból 

itélik meg Európában ez utazást, s a külföldi hir- 

lapok nagyon is kimutatják, mily hatást tett reájuk 
ez utazás. 

Hasonló esetben, szerintünk, jobb, ha kom- 

mentárokat nem várunk s azokat megelőzzük. Val- 

jon mely kérdés az, mely jelenleg ugy a hirlapo- 

kat, valamint a politikai társaságokat leginkább 
foglalkodtatja ? Bizonyára azon utazás, melyet a 

császár unokaöcscse most tesz, s mindenki azt 

kérdi, miért tesz Napoleon herczeg a jelen körül- 
mények közt oly körutat, mely Dél.Németországgal 
kezdődik, onnan pedig Bécsen, Pesten, Bukuresten 
át Konstantinápolyig folytattatik, tehát az európai 
politikának legérzékenyebb pontjain. 

Lehet, hogy azt fogják mondani, hogy a her- 
czeg mulatságból és saját kiképezése végett utazik, 

s mi nem is tagadjuk, hogy egy oly élénk és 
emelkedett elme, mely minden kérdést szenvedé- 

lyes figyelemmel kisér, nem találna erre elegendő 
okot. De kevés ember van, a ki azt hinné, hogy e 
kirándulást csak utazái s tanulmányozási kedv 

idézte elő. Más dolgokat keresnek benne. Napoleon 
herezeget mindenki Francziaország egyik legelső 

férfiának tekinti, s nem akarják indiferens dolog- 
nak nézni, ha ez alig érkezve vissza Berlinből és 
Olaszországból, most azon elemekkel teszi magát 

érintkezésbe, melyek Porosz- és Oroszország ambi- 
tioinak ellene vannak. 

Ha a herczeg nem lett is a császár által va- 
lami missioval megbizva ez utban, elég oda a her- 

ezeg rangja, személyisége, jelleme. Ő utjában kö- 
veteink által fogadtatik. Ő megjelenésének egyedüli 
ténye által is hat a közvéleményre. A herczeg re- 

ményeket költ. A herczeg bizalmatlanságra ad okot. 

Egyszóval: mindenütt azon befolyást gyakorolja, 
melyet helyzete, személye, meggyőződései maguk- 

kal hoznak. 
Ezen benyomások oly általánosak, hogy min- 

den czáfolat, minden elővigyázat hasztalan volna. 
Azt kell tehát kérdezni, valjon nem fognak-e 

roszul értesült hirek terjesztetni s a közvéleményt 

félrevezetni. 
Mi volt tehát a két utolsó évben politikánk- 

nak czélja? 
Mi nagy áldozatokat hoztunk a béke érde- 

kében; elnyomtuk gyanakodásainkat, s az észt 

nemzeti érzelmünk vonzalma fölé helyeztük. Sze- 

rintink - ugymond a ,Francet - e mérséklés, 
mely különben soha sem ment annyira, hogy mél 

tóságunkról megfeledkeztünk volna, a tiszta, értel- 

mes és előrelátó hazafisági érzetből eredt. 

Francziaország helyesen cselekedett, hogy 

fenntartotta a békét, midőn becsülete nem sértetett 
meg, s ha meg is nagyobbitotta katonai szervezé- 

sét, az által csak az összeütközést akarta eltávo- 
litani. Ez az értelme mindazon hivatalos nyilatko- 
zatoknak, melyeket Rouher a szószékről mondott, 

melyeket a budgettárgyalásoknál hallani lehetett, s 
melyeket a császár Orleansban és Rouenben meg- 

erősitett. 
A fejedelem ekkor csak azért szólt, hogy 

kiemelje az országot a bizalmatlanságból, s azt 
munkára, tevékenységre serkentse, s hogy tudtul 

adja, miszerint a „rosz napok elmultak." A csá- 
szár ezáltal egyszersmind le akarta csillapitani a 

nemzeti érzékenységeket, a helyett, hogy azokat 

kicsapongásokra bátoritsa. 

Napoleon herczeg utja is tehát egyedül e 

szempontból történhet. 
Ha magunkat Európa szempontjára helyez- 

zük, ha számba vesszük mindazon izgalmakat, me- 

lyek bántják : könnyen meg fogjuk érteni azon, 

mondhatni beteges idegességet, mely a közvéle- 

ményt megszállva tartja, s nem is fogunk csodál- 

kozni azon magyarázatok felett, melyeket ez uta- 

zás már is előidézett. 

Valóban öszintén kellene sajnálnunk mindent, 

mi Európa politikai köreiben izgalmat idézhetne 

elő, midőn a mi összes tevékenységünk annak le- 

csillapitására vagy megelőzésére irányul. 

Midön ujra feléled a biztonság, a munka ujra 

elfoglalja régi helyét, az ipar, kereskedelem meg- 

felelni iparkodik a bennük vetett bizalomnak : ak- 

kor minden nyugtalanitó okot el kell távoztatni s 

még csak lehetőségét is távol tartani. 

Az, mit az ország ma kiván a kormánytól, 

az az öszinteség, határozottság s a tartózkodás. A 

kormány bizonyára elfogadta volna a harczot, ha 

a császár azt szükségesnek tartotta volna; de ő 

komolyan csatlakozott a béke politikájához, s ugy 

hiszi, hogy azt semmi sem fogja egyhamar megin- 
gatni, miután oly ünnepélyes nyilatkozatokat tett 

érdekében. 

Stanley lord utazása Párisba vagy Berlinbe, 

nagy jelentőséggel birhat, szintugy a porosz ko- 
ronaherezeg utazása is, habár az nem bir is azon 

befolyással a külügyre, mint Bismarck gróf; de 

Napoleon herezeg utazása a jelen körülmények közt, 

midőn az állam feje intéz el mindent, egészen más. 

Egyszer azt kérdezte valaki, valjon Talley- 

rand miért visel kék öltönyt ? A kérdés nem volt 
egészen ok nélküli, mint az első pillanatra tet- 

szik; mert mindaz, mi a nagy államférfit illette, 

nem hagyta közönyösen az embereket, s még az 

is, hogy kék ruhát viselt, azon gondolatra hozta a 
népet, hogy ennek bizonyos okának kell lenni. 

Ilyen forma természetü kérdés az is, hogy 

mindenki azt kérdezi, valjon miért utazik Napoleon 
herezeg ide vagy oda ? Ha pedig ez ut véletlenül 

épp oly helyeken vezet keresztül, hol az európai 
helyzet viszonyai tetőpontjukat érik, ugy nem kell 
csodálkoznunk, ha abban mysteriumot vagy talányt 
látnak. 

De a loyalis politikának, mely a békét meg- 
erősiti s akarja, nincs sem mysterium, sem talány. 

Német vélemény Magyarországról. 
A „Deutsche Allg. Ztg.4.ban „Magyarország 

haladása" czim alatt következő czikket olvasunk : 
„A hangulat Magyarországon napról napra 

jobbra tordul; minél inkább átmegy a dualismus 
az elméletből a gyakorlatba, annál nagyobb az elé- 
gültség, ámbár eleinte nem kevesen perhorrescál- 
ták az 1867-diki törvényeket. Castellane, franczia 
konsul Pestre érkezése az uj viszonyok következ- 
ménye, melyet azért fogadtak oly kedvesen, mert 
tudták, hogy az exequatura megadására nézve gróf 

Andrássy jóváhagyását is kikérte Beust báró. Még 
tartósabb megelégedettséget fog a nemzetben kel- 
teni az új honvédelmi törvénynek létesülése, mely 

körül Andrássy grófnak van kiváló érdeme. 
„E törvény valóban a király határozott bi- 

zalmi szavazata a nemzet irányában, minőt alig 

tartottak lehetőnek. Ki is sejthette volna csak ke- 

véssel ezelőtt, hogy Ferencz József jóváhagyását 
adandja a magyar honvédség felállitására, melynek 
legalantibb létszáma 78 gyalog zászlóalj és 28 lo- 

vas század leend. A honvédelmi tisztek rangja és 
illetményei azonosok a rendes sereg tisztjeiével; a 

honvédség felosztása kerületenkint és megyénkint 
történik, a vezénylet magyar leend. 

„Ezek oly engedmények, melyek mélyen hat- 

nak a népéletre, és sok ellenzéki embert a jelen 
állapot hiveivé avatnak. 

„A közvéleményben 1849. óta nagy változás 
történt, különösen azon szomoru tapasztalatok kö- 

vetkeztében, melyeket a nemzet gyüjtött. Söt ép- 

pen az egykori kormányzó fanatikus hiveinek, a 

haza nevében veszélyes módon agitaló szélső bal- 

nak érdeme, hogy a nemzet nagy zöme kijózano- 
dottt hogy hogy az országban szerteszét Deák F. 

zászlója alatt egyletek alakulnak, melyek az igaz 
haladás munkásai, s hogy a balközép hirlapi köz- 
lönyei is azon fáradoznak, hogy a szélsöbal eszte- 

telen törekvéseiről lerántsák a burkot. 

„Ha sikerül Andrássy grófnak - s minden 

azt mutatja, hogy sikerülni fog - hogy a dnalisti 
cus birodalom diplomatikai képviseltetése is a nem- 
zet óhajtása szerint rendeztessék; ha sikerül — a 
mi szintén a közel jövőben várható — Horvátor- 

szágnak végleges egyesülése, akkor a nemzet — 

minden valószinüség azt mutatja — örömmel fogja 

üdvözölni a dolgok jelen állását. Ezt annál inkább 
fogja tenni, minthogy a politikai viszonyok jobbra 
fordultával a főváros és az egész ország az anyagi 
téren is oly hatalmas lendületet vettek, mely Szé 
chenyi legmerészebb jövendőléseit is fölümulja.4 

LENGYELORSZÁG. Ama orosz tendenz hi- 
reknek költöje, mely lengyel fölkelőcsapa- 
tok szervezéséről szóltak a galicziai orosz hatá- 
ron, öszhangzó tudósitások szerint nem más, mint 

a lublini kormányzó, ki a varsói helytartóhoz ily 
forma tudósitásokat küldött. Más oldalról azt hir- 
lik, hogy a keblini kormányzó alárendelt hivatal- 

nokok tudósitásai által félrevezettetett, s most azt 
mondják, miszerint az orosz kormány annak felis- 
merében, hogy mistificáltatott, lépéseket tett, mi- 
kép a dolog szorosan megvizsgáltassék, hogy a 
bünösöket felelőségre vonhassa. Ezen hirekkel ösz- 
szefüggésben azt is jelentették, hogy a Svájczban 
élő lengyelek közt a galicziába való visszatérhetés 
végett osztrák útlevelek osztattak szét. 

Ezen állitásra vonatkozólag egy berlini lap a 

szövetségtanács értekezletéről a következöket irja : 
»Kül- és belföldi lapok nem rég azt irták] hogy a 

Svájezban élő lengyelek közt erős mogalom vehető 

észre, és hogy sokan elhagyják a Sxájczot, bogy 
az osztrák követségtől kapott utlevelekkel Gali- 

cziába menjenek. Az igazságügyi és rendőri osz 
tály azonban most tudósitja a szövetségtanácsot, 

hogy erről nem csak hogy semmi sem esett érté- 

sére, söt hogy igen valószinü, miként ezen hirek 
tisztán csak tendentiosus koholmányon alapulnak, 

mint egyidejü s új lengyelországi felkelési kisér- 

etekről szóló hirek.* 

KÜLÖNFÉLÉK 
= Királyné ő Felsége folyó hó 9 kén 

hagyta el Budapestet. Elbúcsuzásakor feltünöleg 
meghatottnak látszék, gr. Andrássy Gyulánét meg- 

ölelte és megcsókolta; gr. Andrássy Gyulának és 
b. Eötvös Józsefnek pedig megengedé, hogy kezeit 

megcsókolhassák. 

= Kolozsmegye főispánja gr. Efzterházy 
Kálmán úr, egy f. hó 8-kán kezdett s 10 kén vég- 
zett körútat tett a megye felső kerületében, s ha 

kineveztetésekor viharos lelkesedés fogadta, ez al- 
kalommal meggyözödhetett, hogy e lelkesedés alapja, 
a közbizalom azóta csak nőött. A' merre elvonult, 

mindenütt lelkes üdvözlés fogadta. M.-Sárdon meg- 
lepően szép diszkapu volt felállitva, s első nap ez- 

alatt fogadta ő nmlgát azon járásbeliek élén és 

nevében sárdi birtokos Halmágyi Sándor. Főispán 
úr Sárdon több óráig mulatott, tudomány-szomjának 

. engedvén ugyanis, e helység geologiai szempontból 
nevezetes hegyeinek megvizsgálására rándult ki, 
jeles tudósunk Pávai Vajna Elek kiséretében. 

– ÉEste Nagy-Almás volt a megszálló hely, 
hol bikali birtokos Hankovich György 
tolmácsolta az elésereglettek érzelmeit. - Más- 

nap a hunyadi és bikali járások élénkültek meg, 
s Bánfi-Hunyadon a jegyző tartott egy csinos 
szónoklatot. Főispán úr itt kiemelte eg y vasut elő- 
nyeit, s a fényes jövőt, mely elé B. Hunyad vá- 
rosa néz. Este Incsel fogadta az ünnepelt fötisztet 
s számos kiséretét, hol birtokos Gyarmathi Miklós- 

nál kedélyes estét varázsolt elé egyebek közt Pá- 
vai V. Eleknek a csigák legcsodálatosabb nemeiröl 
tartott dissertatioja, mely többeknél különös módon 
éleszté a tudásvágyat is. A körutat főispán úr har- 
madnap végezte be, Valkón s M.-Gy.-Monostoron 
át Gyaluba érkezvén. 

= Az erd. telekkönyvi igazgatóság 
közhirré teszi, hogy a telekkönyvi helyszinelés f. 
évi junius hónaptól kezdve Kolozsmegye minden 
községére kiterjesztetik. 

= Belgrádból távirják, hogy Mihály, ural- 
kodó fejedelem, e hó 10-én három orgyilkos által 
megtámadtatván, lelövetett. Az izgatottság rend. 
kivüli. 

= Az arad-gyula-fehérvári vasutról 
irják a „Kronst. Ztg.4-nak május 31-röl: A gyula- 
fehérvári indóház már fedél alatt áll, a fütöház be- 
lől és kivül meg is vakolva s a raktárak falai is 

készen vannak, A maros-portusi hid 8 nap alatt 
készen lehet, de az ár fölé tervezett vashidak al- 

katrészei még Zámon vannak, miután nehézségök- 
nél fogva csak a vaspályán magán lesznek elszál- 
lithatók. A talpfák beszolgáltatása is meglehetősen 
halad, de vas sinek még mind nem érkeztek, bár 
4 hét óta várják a hajót, melynek ezeket kell vala 
ide szállitani. A földmunkálatok Alvincztöl Gyula- 
Fehérvárig csaknem egészen be vannak fejezve, 

de az indóháznál a 20,000 köböl betöltésből még 
4-5,000 köböl van hátra. A megnyitás napját e 
szerint még most nem lehet elöre tudni. A vasuti 
munkálatok megvizsgálására kiküldött miniszteri 
főmérnök épp most hagyta el Gyula-Fehérvártt, mi- 
után nem csak a Maros medrét, de a tanács föl- 
kérésére az Ompolyét is megvizsgálta; hir szerint 
a főmérnök úr Nagy-Szeben és Brassón át utazik, 
s a közlekedési miniszterium meghagyásából az 
Olt folyót is vizsgálata tárgyává teendi. Továbbá 
Gyula-Fehérvártt mulat a dunai gőzhajótársaság 
egy ügynöke, ki az Arad és Maros-Ludas közt 
létrehozandó gőzhajójáratok ügyében tesz kutatá- 
sokat; ha a Maros kellően szabályoztatik s életbe 
lép a már a mult században megpenditett terv, 

mely szerint Maros Ludastól a Mezőségre be egy 
csatorna lenne ásandó, ugy e vizi út jótékony ver- 
senyt képezend az arad-gyula-fehérvári vasuttal 

szemben. 
=Hálaünnepély. Az unitáriusok ko- 

lozsvári fő- s tordai és kereszturi közép-tanodáinak 
az a szép szokásuk van, hogy minden ötödik év- 
ben egy hála-ünnepélyt tartanak jóltevőik emlékére. 
Ilyen ünnepély tartatott itteni főtanodájukban a mult 
csütörtökön. Programmja a következő volt: 1. 
Karének, az ifjuság által. 2. Megnyitó-beszéd, Ben- 
czédi Gergely igazgató-tanár ur átal. 3. Emlék- 
beszéd, Sándor Gergely fheologus ifju által. 4. Al 
kalmi költemény, Péterfi Albert theologus ifju által. 
5. Karének. 6. Augustinovics Pál életrajzá- 
nak felolvasása, Buzogány Áron tanár úr által. 7. 
Zárszó az igazgatótanár úr által. 8. Karének. - 

A főtanoda nagy hallterme zsufolásig tele volt, nők 

is számosan. –-Az ünnepély derekát Agustinovics 
életrajza tette, mely tartalmás mű, mint értesülünk, 

meg fog jelenni a „Keresztény Magvető*-ben még 

e nyáron. Itt csak annyit emlitünk, hogy A. mint 
szegény ifju lépett a világba, később itélőmester, 
gubern, consiliárius volt, s végre az országos szám- 
vevői hivatal elnöke. Meghalt 1837-ben. Az unitá- 
rius státusnak tett hagyománya jelenleg áll a lada- 
mosi jószágból, melynek értéke 52 pfrt, s ezen 
feljül 62,000 pfrt töke összegből. De e hagyomány 
folyvást növekszik a kamatok egyrészének tökési- 
tése által. Hyen alapitvány méltó a hálás megem- 

lékezésre, kivált akkor, ha az az alapitó saját 
szerzeménye volt. - Sajnáljuk, hogy nem terjesz- 

kedhetünk ki a programm minden pontjára, annyit 
mégis mondanunk kell, hogy a hatás, mit a jólte- 
vés s jóltevők emlékének tárgyalása előidézett, fo- 
konkint nött, s az igazgató úr zárszavában cul- 
minált. 

= A franczia császári herczeg, mint 

már emlitők, e hó 6-kán estéli 9 órakor érkezett 
Bécsbe. Fogadására a pályaudvarban bg. Gram- 

mont, marduis Pepoli bécsi olasz követ, továbbá 

báró Reinhold és Sulasse franczia követségi 
titkárok, Strobach udv. tanácsos rendőrigazgató 
és Michel a nyugati vaspálya igazgatója, mind- 
annyian egyszerü salon öltözékben jelentek meg. 
A mint) a vonat berobogott a pályaudvarba, Na- 
poleon hg. gyorsan kiszállt vaggonjából s az 
eléje siető franczia és olasz követekkel barátságo- 

san kezet szoritva, ismételve kérdé: ,Soyez le 
bienvenu, comment vouns portez-vous ?* Alighogy 
válaszolhattak a megszólitottak Napoleon hg. gyors 
kérdéseire, már is a kijárat felé indult, s a szá- 

mos jelenvolt tiszteletteljes üdvözlés közt Grammont



herczeggel együtt hintóba szállt, s az „Arany bá- 

rány4-hoz czimzett vendéglőbe hajtatott. Szomba- 
ton délelőtt gr. Uexk üllt fogadá Napoleon hg., 

ki ő Felsége látogatását jelenté be. Maga ő Fel- 

sége 11 óra tájban jelent meg a császári hgnél, s 

mintegy háromnegyed órát töltött társaságában. 

Alighogy eltávozott király ő Felsége Napoleon her- 

czegtől, ez utóbbi azonnal sietett az udvari palo- 

tába viszont tiszteletét tenni. Ugyanez nap délutáni 

5 órakor a franczia követségi palotában a herczeg 
tiszteletére nagyszerü ebéd rendeztetett , melyhez 

Napoleon kiséretén kivül a következők valának 

hivatalosak: hg. Holohe főudvarmester, b. Beust 

birodalmi kanczellár, hg. Auersperg s gr. An- 
drássy miniszterelnökök, gr. Festetics, báró 
Kuhn, Becke és Potocky gróf miniszterek, 

gr. Bellegarde, ö Felsége első hadsegéde, Te- 

getthoff aladmirál, Haydar-Effendi török, 
b. Thumb würtembergi követ s a franczia követ- 

ség összes személyzete. Vilmos főhg még ugyan- 

az nap visszaadá Napoleon hgnek látogatását, 
továbbá tiszteletőket tették hg. Hohenlohe őö 

Felsége főudvarmestere, Beust, Andrássy stb. 
miniszterek a herczeget csütörtökre várták. 

= Budán, jun. ő kén, mint a ,Sz-k" 

értesül, a villám 3 embert agyon sujtott volna. 
= Egy tragicus esetről tudósit a 

„Sz-k.4 Egy igen elegánsan öltözött, órával és 

gyürüvel ellátott úri ember jelent meg a budai hid- 

főnél és jegyet váltván megindult Pest felé. Ne- 

hány percz mulva a hidőrök és járókelők közelé- 
ben e felkiáltással : „Élj szép Magyarhonom !8 a 
habokba vetette magát és azokban nyomtalanul 

eltünt. 
= Szinészeink közül még nehányat lá- 

tunk városunk utczáin, elmaradt darvakként, s ha 

látjuk, rágondolunk a jövő saisonra és várunk 
„szebb jövendőt, mint a mult volt,4 min aligha 
rontana, ha a csak most eloszlott társulat legjobb- 
jait ezutánra is magunkénak mondhatnók. Ezek 
közül Szépné, mint tudjuk, már szerződött is; má- 
sokról nincs tiszta tudomásunk, s közönségünk egyik 
kedvenczéről, Bercsényinéről, éppen az a hir, hogy 

végképp távozik, pedig aligha nincsenek szerepek, 
melyeket tőle láttunk legörömestebb. 

– Az unitáriusok kolozsvári főtanodájá- 
ban az 1867/8-dik iskolai év második felében tar- 
tandó közvizsgálat rendje. Junius 17-kén d. e. 
8-11 óráig VI. és VII. gym. oszt. unitár. vallás- 
történetből, 11—12-ig I. éves theol. hittanból; d. u. 

3-4ig I. és II. éves theol. zsidó nyelvből, 4-től 
6 ig vallásos ének az alosztályuaknak. 18-án d. e. 
8-11-ig VI. és VII. gym. oszt. görög nyelvből, 
11-12-ig I. és II. éves theol. biblia-bevezetésből; 

d. u. 3-4 ig II. és III. éves theol. erkölcstanból, 
4-17-ig 1. és 2-dik elemi oszt. minden tantárgyá- 

ból. 19-kén d. e. 8-11-ig 7. és 8. dik gymn. oszt. 
bölcselemből, 11—–12-ig II. éves theol. egyháztör- 
ténelemből; d. u. u. 3-6 ig 3-dik elemi oszt. min- 
den tantárgyából. 20 kán d. e. 8-12-ig 6. és 7-ik 
gymn. oszt. egyetem-történelemből, d. u. 3-6-ig 
1-ső gymn. oszt. minden tantárgyából. 22 kén d. e. 
8-11-ig 6. és T-dik gymn. oszt. természettanból, 
11-12-ig III. éves theol. symbolikából és unitár. 
vallástörténetből; d. u. 3-6-ig 2-dik gymn. oszt. 

minden tantárgyából. 23 kán d. e. 8-12 ig 6. és 
7-dik gymn. oszt. számtanból; d. u. 3-6-ig 3.dik 
gymn. osztály minden tantárgyából. 24-kén d. e. 
8-11 ig 6. és 7-ik gymn. oszt. magyar irodalom- 
történetből és a 8.dik gymn. oszt. aesthetikából, 
11-12-ig II. és III. éves theol. egyházi jogból; 
d. u. 3-6-ig 4 dik gymn. oszt. minden tantárgyá- 
ból, 25-kén d. e. 8-12-íg 6. és 7-dik gymn. oszt. 
latin nyelvből; d. ú. 3-6-ig 5dik gymn. osztály 
minden tantárgyából. 26.kán d. e. 8-12 ig 6. és 
7dik gymn. osztály német nyelvből; d. u. 3-6-ig 
érdemsorozat elkészitése. 27 kén d. e. 9 órakor az 
érdemsorozat felolvasása. 29-én és 30-án az érett- 
ségi vizsga. 

— Brassó városának képviselői az egye- 

nes adó törvényjavaslat tárgyában kérelmet intéz- 

tek az országgyüléshez, melyben kiemelik, hogy a 
m. miniszterium tervezete Erdélyre nézve nagyobb 
terhelést hord magában, s ezen teher viselését ne- 
heziti. Az adózók teherviselése nehezittetik az adó 
havonkénti befizetése által, mert arra csak a fixum 
fizetésből élők képesek és a nagy sokaság, mely 
e törvény-követelésnek meg nem felelhet, túlterhel- 

tetik a 60/, késedelmi kamat által. Kiemeltetik to- 
vábbá, hogy a birtokadó 1800/,, fölemeltetik, a ház- 
jövedelmiadó, nóha 28/,,, kal leszállittatott, némely 

községekben mégis 330/, kal fölemeltetett, az adó- 
mentesség új épitkezéseknél 15-röl 10 és 8 évre 
leszorittatott, s a jövedelmiadó a II. osztály szerint 
fölötte terbelő. Midőn végre fölemlitik, hogy a föld- 
tehermentesitő pótlék hazánkra nézve külön rova- 

tik ki, igen helyesen mutatják, hogy kimeritett 

ereinknél fogva újabb terüt nem hordhatunk el, s 
kérik a honatyákat, vegyék föntolóra a kérvény- 
ben kifejtett aggodalmakat. 

- Punköst napján tartá, Gusztáv Adolf, 
egyleti gyülését a brassói vidék; ez egyletnek je- 
lenleg 9112 tagja van, azoktól a mult évben be- 
gyült kegyes adományok összege teszen 821 frt 
34 krt; fennallása óta, tehát hét év alatt 6342 fo- 

rintot gyüjtött és eszköze volt, hogy több szegény 
protestáns egyház templomát, iskolaját jobb karba 

hozhatta s tanitókat alkalmazhatott. 

— Az egykor itt is ismeretes magy- sze- 

lott, eddig is történt hasonló eset, a nélkül 
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beni városi mérnök H., lelki betegségben véget ve- 
tett életének; hulláját pár nap előtt a ház csator- 

nájából vették ki. 
=Ujeogyház városa Deák Ferencz, gr. 

Andrássy és b. Beust részére diszpolgári oklevelet 

állitott ki, átnyujtásával Binder Mihály országgyü- 

lési képviselő bizatott meg. 
= Deák Ferenczről a „Revue des deux 

Mondes4 utolsó füzete igy ir: „Deák Ferencznek 
a koronázás terén szobrot terveznek. Ám vegyenek 
részt felállitásában a birodalom valamennyi népei, 
mert ha Ausztriában a régi rendszer megbukott, 
akkor az Deák Ferencznek és pártjának köszön- 
hető, s ha valaha ismét feltámadna a despotismus, 

ez csak Magyarország fegyveres legyözése után 
volna lehetséges, mert Magyarország uniójának 

árául az örökös tartományok szabadságát kötötte ki.4 
- Miskolczi Sámuel, mint bánatos öz- 

vegy, maga; testvére Kata és ennek gyermekei : 

Juliána, Gáspár Jánosné gyermekeivel; Lajos; né 
hai Polixena férje Vajda Simon és gyermekei; 
Elek gyermekeivel; ugyszintén a megboldogultnak 

testvérei: néhai Domokos Mária gyermekei : Benkő 
Elek gyermekeivel; László, Zsigmond, Mária, öz- 
vegy Farnos Elekné gyermekeivel; Ágnes; Domo- 

kos Ágnes, özvegy Köszegi Mihályné és gyerme- 
kei : Rózália, Májai Domokosné gyermekeivel ; Ág 
nes, Dobolyi Lajosné gyermekeivel; néhai Kata 

gyermekei: Nyitó Ágnes és Sándor; Domokos 
Krisztina, özvegy Balogh Elekné és gyermekei : 
Mária, Szegedi Samuné gyermekeivel; néhai Do- 
mokos Anna gyermekei: Zachariás Károlina, őz- 

vegy Koszta Jánosné gyermekeivel; Róza, Finna 
Istvánné gyermekeivel; Kata, Veres Albertné ne- 

vében mély keserüséggel tudatja, hogy forrón sze- 
retett hitvese, oly korán elhunyt gyermekeinek 
gondos édes anyja, az illetőknek páratlan gyön- 
gédségü testvére, rokona bölöni Domokos Ró- 

zália mult hó 20-kán esti 9 órakor Toroczkó- 
Szentgyörgyön, élete 60-dik évében, majdnem két 

évig tartott kinos betegség után egy jobb hazába 
költözött. Béke poraira ! 

= Észak Amerika egyik tartományában 
dörgés- és villámlástól kisérve korom-fekete hó hul- 

, hogy 
valódi okát ki tudták volna fürkészni a természet- 
vizsgálók. 

= A föld foroge a nap körül, vagy a 
nap a föld körül? e kérdést tette discussio tár- 
gyává Berlinben az evangelikusok közelebbről tar- 

tott synodusa. Heves vita után a biblia alapján el- 

határoztatott, hogy a föld szilárdan áll s a nap 

teszi meg körüle futásait. Valamennyi hivatalos lap 

a lelkészek e véleményéhez csatlakozott és lett or- 

szágszerte általános indignatio, megnőtt az ellenzék 

s a nap tekintélye melletti petitiók elözönlék a kor- 
mány] asztalait. Ez történt most a 19-dik század- 
ban Európa egyik legcivilizáltabb államában. 

=A bonapartista. Mult szombaton je- 

lent meg Párisban Rochefonr Henrik gunyoros 
heti lapjának első füzete, mely telve levén élezezel, 

a többi közt igy élezeskedik : „Én, szivem legmé- 
lyebb érzetéből, bonapartista vagyok, s engedjék 
meg nekem olvasóim, hogy hősemet a dynastiából 

magam válaszszam. Egyik 18 dik Lajost, másik 

16 kat, a harmadik 10-dik Károlyt tiszteli minde- 
nek előtt. Én, mint bonapartista, II. Napoleonnak 
adom az elsőbbséget, mit senki meg nem tilthat, 
sőt állitom, hogy egy fejedelemnek csak ő lehet 
az eszményképe, ideálja, - hogy ő trónon ült és 
uralkodott, senki senki sem tagadhatja, mert utódja, 

III. Napoleonnak nevezi magát. Ah, mily kormány 

volt az, kedves barátim, mily kormány volt az ?- 
Akkor nem volt adó, nem volt háboru annyi teher- 
rel, mennyi ama haszontalan háborukat követni 

szokta, nem voltak oly tovaható vállalkozások, me- 

lyekre 600 milliót adunk ki és 15 frankot veszünk 

be, nem voltak miniszterek, kik 5-–6 100,000 ftos 

hivatalt is összeforrasztanak egy személyben. Igen, 

te vagy az az uralkodó, kit én igy értelek: II-dik 
Napoleon, szeretlek és csodállak minden utógondo- 
lat nélkül. 

= Az államvasuttársaság zárszám- 
adása szerint az egyes vonalok jövedelme követ- 

kező : az északi vonalé 11.733,256 frt, a délkeleti 
13.481,585 frt, az újszönyi 1.752,616 frt, összesen 

27.056,458 frt, miből a kiadások 8.855,252 frttal 
levonatván, marad tiszta jövedelom 18.202,205 frt. 

—- Az oravicza steyeédorfi vonal 140,213, az ura- 
dalmi és bányajavak 798,036, különböző kamatok 

764,135 frtot jövedelmeztek; ezeket s az elébbi 
évek áttételét, mely 2.410,236 frt, a fennebbi ösz- 
szeghez adva, lesz 22.314,827 frt. Ez összegből 

az adók, részvények és elsőbbségi kötvény-kamatok, 
tantiémek és leirások levonása után 9.473,311 fo- 
rintnyi felesleg marad. - E rendkivüli eredmények 
leginkább a gabonaszállitásnak köszönhetők. Az 

1866-ban szállitott gabona 351/, millió mázsát tett 
(1866-ban 141/, millió), a liszt 2 millió (1866-ban 

1". millió m.) Megilletné, hogy a társaság oly 
szállitási árszabást hozzon be, mely olcsóságánál 

fogva a kivitelt is állandóan jövedelmezővé tenné 
és az amugy is magas jövedelem mellett a közön- 
ség irányában méltányosabb volna. 

= Egy skót lap Jókai egyik regé- 
nyéről. – Jókainak „Az új földesur4-ját követ- 

kező bevezető sorokkal mutatja be a „Scotsman 
— Skóczia egyik legolvasottabb napi lapja — ol- 

vasóinak. „Van önnek sok ebböl5 — kérdé egy 

borszerető vendég gazdájától, egy pobár kitünő 

porti bort tartván a napvilágnak. Mi ugyanezt a 

kérdést intézzük e magyar regény forditójához 

„Van önnek több is ebbőöl a Jókai Móriczból? Mert 

ha van, nagyon örülünk rajta, s szeretnők ha még 
egy palaczkkal adna ön belőle. Valóban ritkán ol- 

vastunk egy regényt annyi érdekeltséggel és annyi 

gyönyörrel, mint ezt az „Uj földesurat.4 Ha szigo- 

ru birálók akarunk lenni, ki kell mondanunk, hogy 

a rajz tulzott, s a komikum a bohózat felé hajlik. 
De igy is, a bohózatnak az a neme ez, mely ben- 
nünket Moliérevel gyönyörködtet. A jellemnek az 

a valódi átismerése, egész annak gyökeréig, Jókai 
Mór az az ember, a kinek mind a humor, mind a 
páthósz rendelkezésére áll, kitünő satirista s mind- 

ezekkel egyesiti a regényirónak alkotó tehetségét. 

Az öreg magyar gentleman (Garanvölgyi) csodála- 
tos példányként áll előttünk azon passiv ellenállás- 
nak, mely a hatalomnak opponált, a midőn nyiltan 

nem szegülhetett ellene. A német tábornok leánya: 
Eliz egyike a legkedvesebb alakoknak, a melyeket 

valaha regényiró teremtett stb.4 Ne becsüljük-e aztán 
nagyra az oly irót, kit az angol földön is — a 
nagy irodalom e földjén - ennyire becsülnek ? — 

Teszi hozzá a „Fővárosi Lapok.* 

HMÖZGAZNBASÁG. 
Erdély legfontosabb nemzetgazdasági kérdései- 

nek szellőztetése gazdasági szempontból. 
(Folytatás.) 

XVIII. Az adó felhasználása. 
Az adó összegének meghatározásánál elmond- 

tam azon nézetet, miszerint az államtól azon esz- 

közöket megvonni nem lehet, a melyek nélkül 
hivatásának megfelelni nem képes. 

Az állam hivatása pedig az is, hogy a pol- 

gárok anyagi érdekeit legalább azon esetekben elő- 
mozditsa, a midőn 

vagy oly intézkedések megteendők, a melyek- 
ből az állampolgárok nagy része nagy hasznot 

húzna, de a melyeknek kivitele államsegély nélkül 
legalább a közel jövőben nem remélhető; 

vagy a vállalatok nagysága következtében 

annyi egyénnek kellene egyesülni, a mennyinek 

egyesülése alig remélhető; 
vagy midőn oly tárgyak, vagy dolgok beszer- 

zendők, a melyeknek egyenkénti beszerzése az 
egyes egyéneknek tulságos drágába kerülne; 

vagy a midőn oly intézkedések megteendők, 

a mire csak az államhatalom illetékes. 

Minthogy az ilynemü intézkedések által a gaz- 
dászatnak gyakran oly lendülést lehet adni, hogy 
a gazdaságok tiszta jövedelme nagyon emelkedik; 

ennélfogva az ilynemü intézkedésekre forditott ki- 

adás valódi életkérdés lehet. 

Ügyelni kell tehát, hogy a végrehajtó hata- 
lom a megszavazott adót rendeltetése czéljára for- 
ditsa, és az ily intézkedésektől meg ne vonja. 

Ezek azon nézetek, a melyeket az adóra néz- 
ve elmondani szükségesnek véltem. 

XIX. Minimum. 

Minimum egy latin szó, mely a magyarban 
ezen szónak: „legkevesebb felel meg. A mi- 
nimum alatt azonban nemzetgazdászati értelemben 

a mezei gazdaságok területének azon nagyságát 

értjük, a melynél apróbbra osztani az egyes mezei 
gazdaságok területét mind nemzetgazdászati szem- 
pontból, mind a polgárok érdekére való tekintettel 
közönségesen káros. 

A munkaerönek legelönyösebb felhasználása, 
vagy értékesitése egyik azon legfontosabb tényezők 
közül, mely az országok anyagi fölvirágzására, a 
tapasztalat szerint, a leghasznosabbnak bizonyult. 

A mezei gazdaságok szétdarabolásának van 
határa, a melyen túl általában - igen kevés kivé- 
tellel - a munkaerő fölhasználatlan marad, vagy 

oly módon használtatik, a hogy igen kevés, vagy 
éppen semmi jövedelmet sem hajt, söt az állati 

munkaerő — illő felhasználás nélkül - káros is 
lehet, mire nézve Erdélyben számtalan példát ta- 
lálank. 

A ki a legkisebb birtoku mezei gazdák éle- 
tét figyelemmel kisérte, a kik földjüknek megmi- 
velésére igásmarhát is tartanak : át kellett látniok, 

hogy az ily egyéneknek élete - ha a marhával 
kereskedést nem folytattak — sokkal terhesebb egy 
szorgalmas józan életü kézi munkás életénél, ki- 
nek minden tökéje munkaerejében fekszik. 

Az ily egyén ugyanis tenget egy pár oly igás 

marhát, a mely egy negyedrész munka elvégzésére 
is alig képes, s ha egy pár hold, vagy talán véka 
férőjű földjének megmivelését pár nap alatt vala- 

hogy elvégzi, mert gyenge marhával a földet illen- 
döleg megmivelni nem lehet, arra van forditva min- 

den gondja, hogy honnan legyen képes marhája 
számára a nélkülözhetetlen takarmányt előterem- 

teni, hogy éhen ne pusztuljon. 
Ennek következtében még az erény ösvényé- 

ről is gyakran el kell tántorodnia és lopásra, vagy 
praevaricatióra adnia magát, mert egyfelől az am- 
bitio, és másfelől marhájának gondozása nem en- 

gedi, hogy illő fizetésért is máshoz kézi munkára, 
napszámra mehessen. 

Számos példát látunk erre Erdélyben, külö- 
nösen a székelyföldön, hol sok erőteljes és vasz 

szorgalmu egyén családjával együtt csak azért kin- 

lódik, hogy a legnagyobb nélkülözés árán szerzett 

marháját még nagyobb nélkülözés mellett tengesse, 

miáltal sem magának, sem az államnak hasznot 
nem hajt, hanem kárt okoz, vagy a körmondás 
szerint, borsót hány a falra. 

Hogy mekkora legyen az a földterület, 

melynél az egyes mezei gazdaságokat apróbbra osz- 

tani közönségesen káros, annak megkatárpzása a 
helyi viszonyoktól függ. 

Nagyobb városok közelében, a hol a kerti 

gazdaság folytatása is kifizeti magát, ott egy hold 
földbirtoknál kisebb területti hely is elegendő el- 
foglaltatást képes egy egész családnak adni, mig 
másfelől vannak oly helyi viszonyok, hol nagy 
földterület kivántatik arra, hogy egy családot illen- 
dőleg elfoglalhasson. 

Én azon viszonyok kivételével, melyek külön- 

ben is kivételesek különösen hazánkban, hol t. i. 

a kerti gazdaság is kifizeti magát, két akkora föld- 

területet állitanék meg a földbirtok feldarabolása 
minimumának, mint a mennyi a helyi viszonyokhoz 

képpest a legczélszerübb gazdálkodás mellett egy 
fogat igásmarha tisztességes eltartására okvetetlen 

szükséges; miután a más terület termése a család- 
nak a szükséges gabonávali ellátására s a szalma 
a marhák alá alomnak, vagy alyazónak szükséges. 

Ha egy ily gazdaság mellett az igásmarhát 
illendőleg kihasználni nem lehet; akkor ezen ba- 
jon, vagy fuvar által lehet segiteni, vagy a nyu- 
galmat értékesiteni, ha t. i. vagy fejös és tenyész 
állatokat tartunk, vagy az állatokat kihizlaljuk, 
vagy oly fiatal marhákat tartunk, a melyek még 
teljes erejükben nincsenek. Az ily állatok használ- 
hatók ugyan, de kimélni szükséges, és igy a ki- 
mélés más módon értékesittetik. 

Bárha a mezei gazdaságok minimumának 

meghatározása nagyon kivánatos lenne, de a jelen- 
legi hazai hitelviszonyok közt nem látom czélsze- 
rünek ezen intézkedés életbeléptetését mindaddig, 
mig a földbirtokosok a megkezdett telekkönyvi in- 
tézmény keresztülvitele és a földhitel-intézetek fel- 
állitása által azon helyzetbe nem jutnak, hogy ol- 
csó kamat mellett annyi pénzt kaphatnak, hogy az 
örökösök közül egyik a másikat készpénzzel azon- 

nal kifizetni képes legyen, mert különben számta- 

lan perlekedésre nyujtatik alkalom, a mit én az 
országra nézve még károsabbnak tartok. 

Nem mulaszthatom el egyuttal, hazám nagyobb 
birtokosait figyelmeztetni, hogy az osztályok alkal- 

mával szokásban lévő szétdarabolása az egyes gaz- 
daságoknak nagyon káros rájuk magukra nézve. 
Két gazdaság folytatása ugyanis sokkal költsége- 
sebb, mint egynek a folytatása és különben is a 
mig egy nagy gazdaság folytatásánál, illő fizetés 
mellett, a legképzettebb gazdák is alkalmazhatók, 
ezen eset a kisebb gazdaságoknál gyakran nem 
áll; miután azon előnyöknek is határa van, miket 
a legképzettebb gazda előteremteni képes. 

Arra kell tehát nagyobb birtokosainknak te- 
kintettel lenni, hogy ne gok, hanem inkább nagy 
birtokaik legyenek, mert ezélszerii kezelés mellett 
ugyanazon minőségü (birtok egy községben megér 
másfél annyit, mint 2-3 községben érne. 

XX. Telepités. 
A termöföld legelőnyösebb Tiasználisára, a 

mint már láttuk, bizonyos műveletek, vagy mun- 
kák szükségesek 

Ezen munkák elvégzésére munkaerő inksé 
ges, a mely közönségesen emberi, állati, viz, vagy 
gőz erőben áll. 

Minthogy minden más erő felhasználásánál 
az emberi közremüködés szükséges; és minthogy 
az emberi munkaerőt igen gyakran illendő árban 
sem lehet megszerezni (a más nélkülözhetetlen erő- 

ket pénzzel meg lehet szerezni, vagy teljesit z 
ennélfogva tekintsünk el a más nemü munkaerő 

és ismerkedjünk meg az emberi munkaerő 
zése módjával, a mire hazánk egyes rés 

sebb nagyobb mértékben szükség van. 

A szükséges emberi munkaerő beszezése ! két. 
féle lehet, t. i. ideiglenes, vagy állandó. 

Minthogy az ideiglenes munkaerö beszerzése 
csak ideiglenesen nyujt hasznot, tekintsünk el ettöl 
is és vizsgáljuk meg az emberi munkaerőnek ál- 
landó beszerzését, a mit telepitésnek neveznek. 

Telepités alatt azon intézkedést értjük, 

szelr 1 

fogva az oly vidékek lakóinak egy része, a mne az 
emberi munkaerő előnyös felhasználására elegendő 
alkalom nincsen, reá biratik, hogy állandó laká 

egy oly területre tegye által, hol azfem eri munl 
erőre nagy szükség van. 

Az állam érdeke azt kivá ja, 
oly egyének telepittessenek az ors: 
kikről fel lehet tenni, hogy jó 

A hol az országban oly 

mavek az emberi mudkaeró öns 



Többen foglalkoztak, honfitársaim közül, már 

ezen kérdés megfejtésével, de, igénytelen nézetem 

szerint, vagy nem méltányolták eléggé a nép ter- 

mészetét, vagy nem találták el a czélra vezető 

eszközt. 

A székely nemzet ugyanis nagyon társas nép, 

Ki örömét és búját felebarátjával megosztani sze- 

reti. Vérmes természeténél fogva könnyen csügged, 

midön baj éri, ha nincs ki biztassa, vagy vigasz- 

talja; de egy pár biztató, vagy vigasztaló szó ele- 

gendő neki, hogy előbbi kedvét és tevékenységét 

visszanyerje. Ezen természete következtében ő csak 

ott állapodik meg, hol jobb emberei közül többen 
vannak. 
Nagyon hibás lépés lenne tehát, ha a telepi- 

tés csak egyes családokon kezdődnék meg, mert a 
nép természete társaságot kiván, hogy mindig le- 

gyen közöttük, ki a csüggedőket vigasztalhassa, 
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sankint mind ott hagyják. Ebben a tekintetben na- 
gyon czélszerü intézkedés lenne, ha papjuk a tele- 
pülök vidékéből való egyén lenne, a ki viszonyai- 
kat is ismerve, szükség esetében vigasztalni in- 
kább tudná. 

A legalkalmasabb idő a telepitésre az lenne, 
midőn a minimum kérdése eldöntetik. 

Minthogy a népesebb helyeken a föld értéke 

sokkal nagyobb, mint azon helyeken, hol a telepi- 
tésre szükség van: ennélfogva az államnak csak 

arról kellene gondoskodni, hogy azon egyének, kik 
a minimum kimondása által birtoktalanná lesznek, 

azon vidékeken, hol a munkaerőre szükség van, 

jutányos árban és kedvező föltételek mellett, birto- 
kot szerezhessenek. Igaz ugyan, hogy a telepités 
ezen neme által a nagyobb birtokosokon, a kik 
birtokaikat megtartani szándékoznak, egyelőre se- 
gitve nincs az emberi munkaerő ilynemü beszer- 
zése által; de évtizedek alatt a czél mégis el lenne 
érve, ha a birtokokat apróbbra felosztani nem szabad. 

Ha ezen időszak igen későnek tetszik, akkor 
az első teendő lenne, nézetem szerint, az adandó 

kedvezmény meghatározása és közzététele után az 

állam költségén egy pár községet megvásárolni, 

kiürittetni és apró tagositott birtokokra felosztani, 
elkövetvén az illető székek tisztségei által mindent, 
hogy a telepitésre a legtöbb egyén megnyeressék. 

A telepités megkezdésére legalkalmasabb idő- 
szak a kora tavasz, minthogy a telepitvényesek 

laktelkük berendezése által addig is el lesznek fog- 

lalva, mig a tavaszi mezei munkák beállanának, s 
nem marad igen sok idejük a gondolkozásra, hogy 
a honvágy utól érje. 

Megjegyzendőnek tartom, hogy az első tele- 

pitvényeseknek nagyobb kedvezmények adandók, 
mint a későbbieknek, mert, ha a vállalat jól kez- 

dődik, akkor kedvezményre sem lesz szükség, mi- 
vel a nélkül is akad elég vállalkozó. 

A legbecsesebb kedvezmény a székely nép 
előtt, ha a birtok idővel neki engedtetik és jutá- 
nyos föltétel mellett a gazdaság berendezésére szük- 
séges pénz és gabona előlegeztetik. 

A telepitésben arra kell legfőképpen ügyelni, 
hogy az első kisérlet jól üssön ki, mert elleneset- 
ben ezen ügy legalább is egy nemzedék életéig 
üstbe van menve. (Folytatjuk.) 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Junius 12-kén: 50/, Metalidunes 100 frt ö8- 

59/, Nemzeti kölcsön 100 frt 64.10. Kamat 39 30,. f860. Kölcsön 84.40. Bankrészvény 14d. Mitel. 
intézeti részvény 200 frt 189.30. London 10 ft at 100 fit 281/, kr 116.05. Ezüst 113.75. Cs. királyi 
arany 5.531/,. i 

Junius 9-kén: Földtehermentesitési kötvény 
Magyarországi 75.75. Erdélyi 70.—. 

T. ég felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. mert ellenesetben tartani lehet, hogy a telepet las- 

273. 1868. (I88) 

FPÁLYÁZANT., 
melyet az erdélyrészi ev. ref. Egyházfőtanács nyit a m.-vásárhelyi ev. ref. 

főtanoda melletti 4-éves jogtanfolyama 3-ik évi folyama mellett ürességbe jött egy 
ideiglenes állásu tanári állomásra, melyhez 700:/.hétszáz o, é. frt évi fizetés van kötve. 

A fennirt tanfolyam tárgyai: osztrák büntető jog és eljárás, osztrák polgári 

magán jog, osztrák polgári perrendtartás és birói illetékesség, általános államisme 
és hübéri jog. 

A pályázati kérvények a képességet tanusitó okmányokkal ellátva f. é. Julius 
15-ig az erd. ev. ref. Egyházfőtanácshoz Kolozsvárra, bérmentesen lesznek bekül- 
dendők. 

Az erd. ev. ref. Egyházfőtanács üléséből. Kolozsvártt máj. 24-én 1868. 
Olasz Károly, 

titkár. 

NIEVHI NHHVATHAEBS 

FEGVELNEVIREVIÉLTÓ! 

CSIKVY TESTI 
fűszer- és festék-kereskedésében nagyválaszték- és a leg- 

jobb minőségben kaphatók HeszálHitodit ároma: 
olajba tört és száraz festélkeM: 

porosz és angol NEUHH DŐN- és MOCSI- 
HELacl: füirmeis és Hemolamja bécsujhelyi 

terpemntim. 
Ép en most érkezett egészen uj 

EEŐr-Memée s — 
melylyella régi és avult bőröket és hámokat egészen meglehet [ 

ujjitani, s azoknak a legszebb fényt s lágyságot adni; ugyszintén [- 
czukor, kávé G4 krtól a legánomabb 98 kros gyöngy- 
kávéig és mindenféle fűszerek a HeggjundmHy- 

sabb árbam. , 
A t. közönség figyelmébe ajánlják továbbá eedezetgyá- 

g 

TunNmd, melyben a legtiztább szeszNbébl (és nem vi- 
triolból) készült eczeeteeH minden időben bármily mennyi- 

ségbeny— vedre 30, kupája 4 krjával — szolgálhatnak. Nagyobb 
megrendelések a külmonostor-utcza szegletén levő, a ,BÉKÁ"-hoz 
czimzett [raktárukban tétethetnek. (173) (3—) 

Végül tudatják a nagyérdemü közönséggel, hogy kereskedésük az 

iiénre is bőven el van látva elismert gyógyerejü, íriss töltésü bel- és 

külföldi isvámyos gyógyvizelláel. 

SKK 

t 

TAÁHRRVANT SHNHeHádbWNá. 
(68) (S=6) 
Ezennel tudomásra juttatom, hogy Komorner S. kir. szab. már- 

vány-készitmény gyárának Pesten, vidéki ügynökségét átvettem. 
Ez által a Pesttől távol lakó t. közönség könnyebbségére lenni 

hiszem, mert megrendeléseket a kereskedésemben megtekinthető gaz- 
dag tartalmu minta-könyv alapján 

sirkövek, épitészeti műremekek, templomok, 
kávéházi és más termek berendezésére 

elfogadok, s a teljesités pontosan és gyári árban fog történni. A gyári 
árak oly jutányosan szabvák, hogy semmineml versenytől nem tarthatok. 

A gyártmányok magyar vörös márványból, porosz grá- 
nitkőből, fővény- vagy homokkőből készitvék, carrarai- 
márvány, vagy a legjelesebb gyárakban készült vasöntvényü di- 
szitményekkel; s a mintakönyvben látbató 152-féle vörösmarvány, 
155-féle porosz gránit, 124-féle homok-kö minta gazdag választást 
nyújt a legkülönfélébb izlésnek, s e mellett minden beküldött minta- 
rajz utáni megrendelést is elfogadok. 

A szállitást illetőleg megjegyzem, hogy az koránt sem oly drága, 
mint tán látszólag gondolhatni, mert a kögyártmány küldemények kü- 
lönös előnyben részesülnek, mivel mind a gőzhajózási, mind a vasti 
társulatok efféle gyártmányok vitelbérét felére szállitották. 

A gyártmányok árait illetöleg tájékozásúl megjegyzem, hogy pél- 
dául 1 négyláb magasságú sirkő vörös-márványból 22, 25, 26, 30 frt. 
porosz-gránitból 50 frt. homokköből vörös-márvány diszitéssel, kehl- 
heimi lappal 92 frt., ezen árak fokozatosan emelkednek a tárgyak ma 
gassága, az azokra forditott munka, művészeti csin, vagy más diszités 
arányában, ugy hogy a vörös-márvány gyártmányok egész 20 láb ma- 
gasságig oroszlán, hamvveder, vagy öntött vas-kereszt diszitmény- 
nyel, aranyozással sat. 50 frttól egész 5900 frtig; porosz gránit gyárt- 
mányok hasonló diszitményekkel 50 frtől 3100 frtig és homokkö-gyárt- 
mányok 50 frttól 1500 frtig emelkednek. 
A föliratok kimetszési és aranyozási ára külön fizetendő és következő: 

a) vörös-márvány gyártmányoknál akármiféle betü 6 kr. 
b) porosz-gránit , d2 kr. 
c) carrarai márványon akármiféle. . . ., l12 kr. 
d) keblheimi lapon z kt. 

muS- Midön tehát a t. közönséget ezen ügynökségről értesitem, tel- 
jes reményben vagyok, hogy az eddig sem itt, sem Pesten nem léte- 
zett előnyös árakról meggyözödést szerezvén, előforduló márvány-ké- 
szitmény szükségei megrendelésével megtisztelni kegyeskedend. 

A minta és az ahoz csatolt nyomtatott árjegyzék 
kereskedésemben mindenkor megtekinthető. 
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(2-83) 
Mirdetés. 

(186) (2-3) 

a edem 
Báró Radák Istvánnénak kül-ma- N: vem hi Sámmel é 

zában fekvő Na Antal- Magyarutczában a Gyarmathi Sámuel és 
gyarutczában fe gy Vabi [stvándi János szomszédságában T75 szám 
féle házastelke, valamint Búzaatt lévő néhai özvegy Jánosi Ferenczné- 
helységpben fekvő erdeje örök áronlféle telek és leégett ház örök áron kéz- 
eladó. Értekezhetni s bővebb felvilágo-ből eladó. Értekezhetni felőle Marosvá- 
sitást szerezhetni ügyvéd Tompa Ká- sárhelytt lakó tulajdonos özvegy Bardocz 

Istvánnéval 914 szám alatt. 
rolynál Kolozsvártt sétatérutczában. 

Friss természetes ásvámnyvizelk 
KKarvázy József 
fűszer, anyag és festék áru kereskedésében Kolozsvártt 

őnő 

(183) következő árak mellett. (2—3) 

Szelti nagy korsó 55 kr. Gleichenbergi (Constantin 
Szelti kis korsóit. 34 kr. Guelle) üveg g k 
Marienbadi f forrás korsó 36 kr. Felső-Alapi üveg 35 kr. 
Karlsbadi Schlossbr. korsó 386 kr. Csizi jod, üveg 36 kr. 

Ivándai nagy üveg. .50 kr. Előpataki, üveg 28 kr. 
Tvándai kis üveg . 36 kr. Túüri, üvekk 28 kr. 

Soda (várandóban.) 

Budai keserü minden forrás, üveg.. 26 kr. 
Budai keserü minden forrás 25 üvegnél, üvegje 25 kr 
Karlsbadi forrás-só, 10 latos üveg 1 írt 
Karlsbadi forrás-só, 20 latos üveg. . ..3 frt, 
Moll habzó-por, valódi (Seidlitz-Pulver) 1 doboz 1 írt 5 kr. 
((rcedeti ár 1 frt 25 kr.) 
Gyógy-vizeimet egyenest a forrás tulajdonosoktól kapván – biztosit- 

hatom a t. cz. közönséget azoknak valódiságáról, S rendelményre bármely 

ásvány vizet lehető jutányos áron meghozatok, valamint vidéki megbizásokat 
pontosan eszközlök, hol a csomagolásért csekély díj számittatik. 

Egyszersmint ajánlom a t. ez. gazda közönségnek az idény alkalmából 

valódi őszi vagy tarló répa 
t, mázsánként 50 frt, fontszámra 55 kr 

IIlő tisztelettel 

KARVÁZY JÓZSEF. 

Kolozsvártt, márczius 1868. 
STEIN JANOS. 

vkolv SososynZS og—s—ozoDU0d PHDHHH.o 

Történelmi gyöngyök. Gyüjté s 
betürendes sorba raká Kiss Mi- 
hály, unitárius esperes és árkosi 
pap. Ára kemény kötésben 1 ft60kr. 

Róma és a római birodalom tör- 
téheteis kame Fleury után ma- 
gyari zabó Györ tanár. 
Két rész két kötetben t 

Egy falat kenyér története. Le- 
velek az ember életéről. Mindkét 
nembeli növendékek számára Macé 
J. nyomán dolgozta Szász Domo- 
kos. Ára füzve 1 frt. 

Izidora dalaiból. A kolozsvári jó- 
tékony nő-egylet javára. 60 kr. 
Diszkiadás .el frt 60 kr. 

Vadrózsák, Székely Népköltési 
Gyüjtemény. Szerkeszti Kríza 
János I-ső kötet 2 frt 50 kr. 

(187) dG3) 

NAHeNNATÁN-SÓ 
kissebb vagy a legnagyobb mennyiség- 

ben jutányos árban kapható Tordán 

DULLÓ JÁNOS, 
termény-kereskedőnél 

gg 2— 
Különös figyelmeztetés 

a szülléla számára. 
Gyakran felmerült eseteknél alkalmam 

lévén sainosan tapasztalni, miszerint ,G1- 
LISZTA CSOKOLÁDÉ név alatt ismert, ki 
tünő hatásu szeleteim üzérkedő ésalók 
által utánoztatnak, s az ál-szer sajátom- 
ról vett minta szerinti utasitás mellett 
terjesztetik; van szerencsém a tisztelt 
közönséget ezennel figyelmeztetni, hogy 
valódi általam készitett giliszta csokolá- 
dénak csak azt ismerje el, melynél a 
mellékelt utasitáson nevem nem nyom- 
tatva, hanem sajátkezüleg aláirva van 
mint itt alább látható. 
Egyébiránt legczélszerübb a megren- 

, pe e e 

Valódi Iranezia- és angol rajzpapirok, 
— kisebb és nagyobb ívekben - ugy rőf számra — igen finom olajozott 
szalma-papir, egész rajz-készletek, czirkalmok és vonalzó- 
pennák, finum fekete és szines-íron, valódi Cármin, kék- és 

zöld-tenták, vonalzók és háromszög- ök, 

valódlii elhmimmi-iusel, 
továbbá: 

többféle minőségü és formáju levélpapirok és levélborité- 
kok, minden egyéb iró- és rajz-eszközök nagy választásban és 
jutányos árakért kaphatók Kolozsvártt 

STEIN JÁNOS könyvkereskedesében. 

Fénykép-Albumok 
papir, vászon és bőrkötésben 80 krtól 10 frtig. 

Nagyobb, ugynevezett Cabimét fénmyképelkhez 
50 képre 8 frttól – 12 frtig. 

[4 [ - 

Erdély régiségei. 
Irta KŐVÁRI LÁSZLÓ 

30 fametszvénynyel. 

Wásodik bóvitett és javitott Miadás. 
Nagy nyolczadrét XII. és 335 lap vastag velin papiron, ára 4 frt o. é. 

Tartalma. I. ŐÖskori emlékek: 1. Dák és római emlékek. 2. Hun emlékek. 3. Ismeretlen 
eredeti várnyomok. A) a székely földőn, B) a székely föőldön innen. II. Magyarkori erőditmé- 

nyek: 1. Hatósági erődök: A) a magyarmegyei várak, B) a székelyszéki várak, o) szászszéki keri: 

tett városok 2 Állami erődök: A) végvárak, B) zászlós urasági várak, C) fellegvárak. 3. Lovagvárak és 

családi kastélyok. 4. Községi és templom kastélyok. III. Magyarkori egyházi épitmények. 1. Mo- 
nostorok és kolostorok. 2. Egyházaink: A) Román izlésü templomok, B. h izlé 
emlékőrző templomok. IV. Kisebb épitmények: 1 Vegyes épületek. 2. Hadjárati emlékek. 

ma Befőttes és más üvegekre a drága Lantorna helyett 

a tartósabb, czélszerübb, tisztább és sokkal olcsóbb 

PERGAMENT PAPIR 
jött használatba. 

ma Kapható kisebb és nagyobb darabokban 8, 9, 10 krért és feljebb. 

Kolozsvártt steim Jámos papirkereskedésében. 

! 

) Góth izlésü templomok, C) 

deléseket közvetlenül nálam, vagy a 
könyvecskémben megnevezett t. bizomá- 
nyosoknál eszközölni. Kapható: Kolozavártt SOMLYAI LÁSZLÓnál. 

Tokajban. 

(2050) 

Franz Fernolendts Nemre 

WIEN,. 

r FERNOLENDT 
der loretrat Wel 

(5-6) 
A karlsbadi ! 

természetes ásványosviz szétküldése. 
A karlsbadi ásványosviz nem rit- 

kán csudálatra méltó arányban növekvő 
gyógyereje anynyira ismeretes, bogy 
nem szükség azt földicsérni. Ez több év 
század tapasztalataiból felmutatott tény. 
Hogy mily nemü betegségekben kell 
használni, vagy orvosi kitétellel ,mire 

van hivatva Karlsbadt egy dr. Mannl 
által szerkesztett önálló iratban velősen 

felmutattatott. Ezen irat mindenkinek in- 
gyen és bérmentve szétküldetik kivánat- 

rá. Karlabad minden forrásai szétküld- 
hetők, mindazáltal inkább a malomkáút, 
a kastélykút és a buzgó forrás Jküldetik 
szét legerősebben egész és fél üvegek- 

ben. Megrendelések ásványos-vizre, Duz- 
gó sora (Sprudelsalz), buzgó szappanra 
(Sprudelseife) pontosan telyesíttetnek 

minden nagyobb városban a bizományok 

által, és egyenesen Heinrich Mattoni viz- 
szétküldetési igazgatósága által Karls- 

badban, (Csehország) és Bécsben Maxi- 

118) 

miliánutcza 5. : 

Nyomatott az ev. ref. fötanoda betüivel (Bel-farkasutcza T4. sz.)


